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ΤΟ KEDTEP0K ΘΕΑΤΡΟΝ
. ΚΑΙ ΟΙ ΤΟΥΤΟΥ ΛΑΤΡΗΣ

Δεν δΰναται βεβαίως τις καλώς κρίνων καί στ αθμίζων τα 
πράγματα, έντιβρής ών τού κοινωνικού σχολείου, ν’ αρ- 
νηθή οτι το θέατρον δέν εΐνε αναπλαστικόν τού ήθους, οτι 
δεν διδάσκει, δέν συγκινεΐ, δέν μορφώνει τον θεατήν, δστις 
παρισταμενος προ του εκτυλισσόμενου ως πραγματικού γε
γονότος δράματος, αντιλαμβάνεται καί αναπαριστα εν τή 
μνήμη τ ς εικόνας τού εξωτερικού κόσμοι των αισθήσεων, 
αιτινες εικόνες αποκρυσταλλούνται ούτως είπτίν εν τφ νφ 
τουτου κατα την εξελιξιν ενός κοινωνικού ζητήματος, έξ ού 
βασιζόμενου επι τής ηθικής, πλειστας δσας ήθικας ωφελείας 
προσπορίζεται ουτο; δια την εν τή κοινωνία σταδιοδρο
μίαν του. Μόνον θρησκόληπτοι τινες καί απαίδευτοι—ίδία 
δέ καλόγηροι αγροίκοι—δέν άρέσκονταιούδέ νάάκούωσιπερί 
θεάτρου, νομίζοντες δτι τούτο απάδει εις την ψυχικήν ω
φέλειαν τού ανθρώπου! Αλλά δέν δΰναται καί να παραδε- 
Ζ^ΙΙ ·1? οτι η Ελληνική σκηνη, ως δυστυχώς έχει σήμερον 
ενεχειηθικοπλαστικήν δυναμιν, παρέχουσατήν καλλιτεχνικήν 
απόλαυσιν τής ψυχής, την αλήθειαν, καί τήν έξευγένισιν τής 
καρδιας προς διαπραξιν αγαθών καί αξιέπαινων πράξεων καί 
να μή όμολογήση προσέτι δτι το νεώτερον θέατρον διά τής 
εισαγωγής πλειστων όσων ελαφρών φιλολογικών έργων τής 
Δύσεως, απεμακρύνθη τής αρχαίας αίγλης καί λαμπρότητας 
τούτου ούτως, ώστε ή έκ τών αρχαίων δραμάτων ήθοπλα- 
στια νζ πνίγηται εντός τών έκλελυμένων έργων τού ’Ίψεν, 
Μαίτερλιγκ κλπ.

Οι λατρεις τού νεωτερου θεάτρου, δπερ κατέρριψε τήν 
δόξαν τού αρχαίου, δέν εμφορούνται βεβαίως υπό ευγενών 
αισθημάτων καί ηθικών αρχών όταν ανδρες μετά τών συ
ζυγών καί τέκνων των παρίστανται προ θεατρικών σκηνών, 
αιτινες άγουσαι είς τήν διαφθοράν καί ακολασίαν τούς θε- 

ατας, εξευτελι,ουσι τον αληθη προορισμον τ ;ΰ θεάτρου 
καί έκφαυλίζουσι τούς νέους, οίΕινες ούδέν άλλο έκ τού- 
του άποκομίζουσιν ή τήν ασέβειαν, την απάτην, τό ψεύδος, 
την κατάπτωσιν τού χαρακτήρας καί τήν αποβολήν παντός 
-■υγενους τώ-οΰαα :ου. τό τα^ούτον i>a«wi<oFt τ η’7^ t —f f V * I I 
τηςσυνειδησεως και ταπεινωσιν τών υψηλών Ιδεωδών καί ψυ
χικών διαθέσεων τούτων. Ιδού τίνα αποτελέσματα επιφέρει 
τό νεωτεριστικόν πνεύμα τής θεατρικής σκηνής! Ιδού ή α
ποχή τού νεωτερου εκ τού αρχαίοι' θεάτρου τίνας συνεπείας 
έπάγεται!

Καί είναι μέν αληθές οτι πλήν τίν τραγωδιΰν τού Σο- 
φοκλέους, Αισχύλου, Εύρυπίδου καί λοιπών άλλων ποιητών 
τής αρχαιότητας, παρατηρούνται εις τινας περιόδους τού αρ
χαίου θεάτρου καί τινες παρεκτρ^αί, άλλ’ αύται ειναι έλά- 
χισται. ΐό πλεϊστον τώ" έργων τής αρχαίας 'Ελληνικής σκη
νής ενείχε τι τό ηθικόν, τό πράγματι μορφωτικόν, τό αγνόν 
καί επαγωγόν. Οί λάτρεις όμως τού θεάτρου τού 20ου αίώ- 
νος, θελοντες να καινοτομήσωσι καί νά εισαγάγωσιν είς 
τήν Ελλην. σκηνήν έργα συναφή πρός τάς νεωτέρας κοινω
νικός συνθήκας, κατήντησαν είς τό αντίθετον άκρον, ούτως 
ώστε ή περί ηθικής διδασκαλία τής αρχαίας τραγωδίας νά 
φυγαδεύηται προ τής αναιδούς στάσεως τής νεωτέρας ηθο
ποιίας, καί τό ύψος αί ή περιωπή τής αρχαίας σκηνής, νά 
καταρρίπτηται διά τής έξευτελίσεως τής συγχρόνου!

Η τοιαύτη θέσις τού νεωτερου θεάτρου εΐνε τή αλήθεια 
οίκτρζ καί δέν δΰναται πας τις αναλογιζόμενος όποιας ηθικής 
καί πνευματικής ωφελείας θά έγίνετο πρόξενος τό θέατρον, 
αν έξετίλει τον προορισιιόν του, νά μή άλγήση καί νά μή 
δοκιμάση εσωτερικήν θλϊψιν, διότι εν αύτφ σήμερον τα 
φαύλα παρίσταν ,ι ω; αγαθά, τζ δέ αγαθά καί ωφέλιμα 
περιφρονούνται. Είς τοιούτον δυστυχώς σημεϊον έφερε τήν 
'Ελληνικήν σκηνήν δ υλισμός, δστις τείνει νά μεταβάλη είς 
ερείπια το πανυπέρλαμπρον τής θρησκείας καί ηθικής οικο
δόμημα! Καί εν τούτοις ό άοκίτοκρατικός (;) λεγό
μενος κόόμος, ό λάτρις τής νεωτέρας σκηνής, έπαινεϊ 
καί χειροκροτεί τούς ηθοποιούς τής συγχρόνου εποχής, οι-
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τινες, δι’ ανάρμοστων στάσεων καί των χυδαιότερων βωμο
λοχιών, προσπαθοΰσι να τερψωσι (;) και διδαξωσι (ς) τους 
θεατάς. · ~ C

Εϊθε δμως να εύρεθώσιν οι αληθείς νεωτερισται τού Ελ- 
ληνικοΰ Θεάτρου και οι πραγματικοί λατρεις τουτου, οιτι- 
νες δι’ έργων καταλλήλων προς ήθικοκοινωνικην και οικο
γενειακήν μόρφωσιν των θεατών, σχετικών δέ πάντοτε με 
την σύγχρονον εποχήν, να βελτιώσωσι τοΰτο, ώστε να ανελ- 
θη εις το ύψος τής αρχαίας αίγλης και δόςης, αναχθή δέ εις

έξηγούντες κατά τάς ιδίας άρχάς, προλήψεις και πεποιθήσεις 
την Αγίαν Γραφήν καί τήν Εκκλησιαστικήν Τστορίαν.

Πασά πάσα; δμως τάς κακοβούλους ταύτας ένεργείας των 
εναντίων καί τάς αντίξοους περιστάσεις των χρόνων, η ημε-

' τον αληθή προορισμόν 
Έκ Πατρών

του. Εϊθε!

ΓΕΩΡ. Π. ΚΑΛΛΙΟΝΤΖΠΣ
(Συντάκτης Περιοδικού «Σάλπιγξ τής Αλήθειας»)

τέρα ’Ορθόδοξος Ανατολική Εκκλησία έλπίζουσα επί τήν 
απροσμάχητου δύναμιν τού θείου αυτής ιδρυτοΰ και θεμελιω- 
τού καί όρια Πατέρω< μή ύπερτιθεμένη κατώρθωσεν ού μόνον 
νά διαφυλάξη ακραιφνή καί αλώβητου, ην αλλαι 
καί διέφθειραν Χριστιανικήν πίστιν, αλλά καί νά 
ως άλλη τις κιβωτός, εί; αίσκοτέρους χρόνους τά π 
τέ^α, τώ μέ^ γΙλακτι ,τή; εύσεβείας έκ|ρέφου*α, τη δέ 
έλπίδι παραμυθουμένη. ’Αλλ’ ο ασφαλής διάπλους 
μι:·' καί πλήρους σκοπέλων έκείνου πελάγου;

ήλοίωσαν
διαβίβαση

:ου τρικυ- 
ότείλεται

νοίς δεςιοίς συγχρονοις κυοερνηταις και ι θύν-

ΛΟΓΙΟΙ ΚΡΗΤΕΣ

ΜΑΚΙΜΟΣ 0 ΜΑΡΓΟΤΚΙΟΣ
ΕΙΣΑΓΩΓΗ

Ό έν τη παρούση ιστορική μελέτη σκιαγραφούμενος ιερός 
άνήρ συγκαταλέγεται τή σεπτή χορεία τών έπί γράμμασι και 
έθνωτελεϊ δράσει έν τοϊς μετά τήν αλωσιν τής Κωνσταντίνου 
πόλεως (1453) χρόνοις διαπρεψάντων έξοχων Κρητών ιεραρ
χών. Ή έποχή, έν ή άνεφάνη ούτος έπί τής ιστορικής κονί
στρας, ήν διά τήν ήμετέραν Ορθόδοξον Ανατολικήν Εκκλη
σίαν κρίσιμος καί χαλεπή, δυναμένη ανευ υπερβολής νά πα- 
ραβληθή προς τήν πρό τού Μ. Κωνσταντίνου εποχήν τής όλης 
Χριστιανικής Εκκλησίας ,χ-Όσού^ω μ^λον, χ’σ^α'ςαλογοι 
δυστυχώς σχέσεις Πολιτείας και Εκκλησίας καί ανάλογα 
λυπηρά φαινόμενα έν αμφοτέροις ταϊς περιόδοιςπαρουσιαζουσι. 
Διότι, ως γνωστόν, κατά τούς δυσχειμέρους έκεινους χρόνους 
ολόκληρον το σκάφος τής ήμετέρας Εκκλησίας παντοιαις 
ίσχυραϊς άντιπνοίαι; δερόμενον καί πολλοϊς κα μεγάλοις κύ- 
μασι περιαντλούμενον ήπειλεϊτο νά καταποντισθή αύτανδρον 
εν τω φρικαλέω ώκεαιφ τών άπό τε Ανατολών καί Δυσμών 
καί Βορρά καί Νότου καθ ημών έπεγειρομένων φοβερών και 
καταστρεπτικών δεινών. Άπό τότε κυρίως άρχονται οι συνε
χείς καί δεινοί αγώνες τών γενναίων προμάχων καί καλλινί
κων προασπιστών τή; 'Ορθοδοξίας κατά τών αντιπροσώπων 
καί τών αποστόλων τών άλλων Χριστιανικών ομολογιών, 
έναμίλλως άγωνιζομ’νων διά παντοίων μέσων καί μεθόδων, 
όπως ποοσελκύσωσι ποός έαυτούς καί ύποτάξωσίς τήν Όρθόδο

τορσι τού ιερού σκάφους τής καθ ημά; Εκκλησίας, οιτινες 
ύπερανθρώπως, ως έπος εΐπεϊν, ήγωνίσα/το καί έμόχθησαν 
υπέρ τής διασώσεως τού τε σκάφους και τού πληρώματος, γε- 
νόμενοι ένθερμοι πρόμαχοι ο ής Όρθοδοςιας, εθνικοί παιοαγω- 
νοί τού Γένους, γλυκεις έν ταϊς συμφοραϊς παρήγοροι, άγρυ
πνοι φύλακες τών πατρίων καί πάση; τής προγονικής ημών 
παρακαταθήκης. Χάρις εις τον ιερον κλήρον, όντα τότε πνευ
ματικόν τροφέα τού, ως τά πολλά, αγραμμάτου Ελληνικού 
λαού,ούμόνον ή’Ορθοδοξίακαί η'Ελληνική γλώσσα,τάιερώτερα 
καί τιμαλφέστερα ταύτα εθ'ϊκά ημών κειμήλια οιεφυλαχθη- 
σαν άθικτα καί ακραιφνή, αλλά και η αλυσις τής εθνικής η
μών ζωής καί τής παιδείας διετηρήθη αδιάσπαστος καί συν- 
ε/ής. Διότι,ως γνωστόν, κατά τήν οδυνηρόν εκείνην τής ιστο
ρίας ημών περίοδον ή παιδεία, δ πολιτισμός καί αί παραδό
σεις τών ένδοξων ημών προγόνων ειχον περιοριστή μονονουχι 
-είς τούςλειτουσνούς τής Εκκλησίας, αί δέ ijpo^lojSWai τα
θυσιαστήρια
φυτώρια των γραμμάτων καί κευθμώνες 
σαυρών. Όπόσης λοιπόν σπουδή; καί ■

γον γεινει ερ » αστέρια της αρετ
ολλών αρχαίων 6 η

παρ’ ημών οί μέχρι; αίματος και μκρτυριωνπαντοδαπϋ ν, υπέρ 
διασώσεως πίστεω; καί εθνους, αγωνισαμενοι διαπρεπείς ουτοι 
πρόγονοι ημών; Όποιος σεβασμός καί ήλίκη ευγνωμοσυνη 
ούχ αρμόζει τοις βαστάσασι γενναιω; ενώπιον ηγεμονων και 
βασιλέων τό πάντιμον όνομα τού Χριστού και ΰποστηριςασι 
θαρσαλέως έν χρόνοι; χαλεποί; τά απαράγραπτα δίκαια τής 
Εκκλησίας καί τού Έθνους ημών ιεροί; τούτοι; ανοράσι; Και 
δμως, πολλοί τούτων, ών ο βιος και η θεοφιλής δράσι; συνι- 
στασι τήν νεωτέραν Εκκλησιαστικήν και εθνικήν ημών ιστο* 
ρ.αν, τυγχάνουσι δυστυχώ; παρά πολλοί;, είτε ολως αγνω-
στο·, είτε μονόν κατ ονομα

ςον Εκκλησίαν. Έκ των επικινδύνων τούτων θρησκευ
άντιπάλων τ 
μόνον έν τα·

ικών 
;» ού 
διη-

ήν ποώτην θέσιν κατεΐχον οί Λατίνοι, οιτινε. 
ίς Ένετοκρατουμέναι; Έλληνικαί; χώραις, 

νώ-χλουν καί έτάραττον συχνά τούς ήμετέρους, άναγκάζ 
ή συμπράξει πολλάκις καί τών κατά τόπους πο

λιτικών αρχών, εις τήν αποδοχήν καί διάπραξιν τών θρησκευ
τικών καινοτομιών τής Ρωμαϊκής Εκκλησία;, αλλά καί εν 
αύτω τω ’Οθωμανικό) κράτει δραστηρίως ένήργουν δολίοι; 
καί ύπούλοι; μέσοις, προς άποπλάνησιν καί άποβουκόλησιν τών 
Όοθοδόξων Χριστιανών από τών πατρώων δογμάτων, παρα- 
δόσεων καί ηθών, άποστέλλοντες επί τούτω εις τήν Ανατολήν

αυτούς βία

δίκην άκρίδων σμήνη ό'λα προσήλυτοθηρών, στρατολογουμέ- 
νων έκ των πολυωνύμων τής Ρωμαϊκή; Εκκλησίας μοναχι 
κών ταγμάτων. Τούτοις ειποντο οί περί τάς άρχάς τής εκκαι- 
δεκάτης εκατονταετηρίδας από τού Παπισμού άποσχισθέντες
Διαμαρτυρόμενοι, διακρινόμενοι των Λατίνων κατά τούτο οτι

Τούτου 
ιόίω τεύ,

νεκα και 
έν Χανίο

λ  με'.

πασά πολλοί 
-νωστοί. 
ς αφορμής δοθείσης Εκ

ώ 1903 έκδοθεί : 0

ης tv 
οΰ έλ-

λογίμου Καθηγητου κ. Αγαθάγγελου Νινολάκη εμορι- 
θούς καί έπιστημονικής πραγματείας περί τ'

Μελετίου τού Πηγά, έπεδόθημεν έκ 
ζήλου εις τήν μελέτην τού βίου

ού ευκλεούς Κρη
το; 
δλω;

φιλοπατριδος

προσεπάθουν κυρίως δι - 
προσελκύσωσι; την ημε

οΰ ορθού λόγου καί τής ιστορία 
ραν Εκκλησίαν, έκλαμβάνοντες και

έτέσου ένδοξου τέκνου 
νου καί ισοτίμου τώ 
Επισκόπου Κυθήρων
λετης παραδίδομεν 
ήμϊν έκδιδομένου
Άστήρ»,τό μέν< 
τοϊς πούλοϊς ο 
μ. Χ. αιώνας, 
βοήθημα άλλοι;

και τη; Ορασεως 
Κρήτη;, συγχρό-

Πηνά, τού Μαξίμου Μαργουνίου 
καί το πόρισμα τής τοιαυτης με

:ίς τήν δημοσιότητα δι ι τού παρ 
εσισπουδάστου περιοδικού ό «Κρητ. 
καταστή έστω καί άτελώς γνωστόν παρά

επιφανής ούτος Κρής ίεράρ 
το δέ όπως -χρησιμέυσα, ω
σκοπουσιν ιοιαν ■ου

^ τού Ι;’. 
επικουρικόν 

προκειμένου
άνδρός μονογραφίαν νά εκοώσωσιν.

'Η τοιαύτη δέ έπί τή βάσει κυρίω; τών πρώτων πη· 
γών, κατά τό ένόν ασφαλής καί άπηλλαγμένη είκοτολο
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νιών έξίστορησις τού βίου καί τη; 3ρχσε·ο; ένό; έκα
στου τη; υεωτέρας ήμώυ ίττορία; άυδρώυ, φρουούμευ οτ’., 
δχ'. μόνου είναι αναγκαία καί χρήσιμο; άλλα και επι
βάλλεται, δύυαταί τι; είπεϊν, ήμϊυ τοϊ; τούτων άπο- 
γόυοι; και έπΐ τούτοι; σεμυυυομένοίς, τοσούτω μάλλον, 
όσφ, τδ μεν παρέχεται συμβολή τι; ει; την εν πολλοί; 
σκοτεινήν ετι καί συγκεχυμένηυ υεωτέραυ Εθνικήν καί 
Εκκλησιαστικήν ημών ιστορίαν, το δέ δείκυυσιυ, ότι ή 
θυμόσοφο; Ελλά; καί εν χρόνοι; έσχατη; τχπειυώσεως 
καί δουλεία;, ουκ έπαύσατο παράγουσα επιφανείς άνδρας, 
τινάς μάλιστα τούτων άμιλλωμέυου; κατά την παιδείαν 
καί τας άρετάς καί προ; τού; τα πάντα άφθονα καί ευ 
άνέσει εχοντα; συγχρόνου; Ευρωπαίους. 1 Ακολουθεί)

Εν τ υ π ώσε ις

57

IV
Δι’ ή; οδού ήλθομεν εί; Παυσίλυπου άναχωρούμευ. Ήμε- 

θα τσεϊ;· ό κ. Άστεριάδη;, ό κ. Βατικιώτης καί εγώ, έγενό- 
μεθα δε τέσσαρε; έντυχόντε; ενταύθα καί τώ ιατρφ κ. Μυλω- 
υογιάνν·^. Καταγοητευμένοι εκ τού θαυμασίου περιβάλλοντα; 
δέν τολμώμεν να διακόύωμεν τήν άρρητον γοητείαν. Βαδίζο- 
μεν έν σιωπή, περιπίπτουτες από έκπλήξεως εί; έκπληξιν καί 
όλοεν αντλοΰντες νέα; καί Ζωηρότερα; εντυπώσεις άπό τήν 
εναλλαγήν -.*,ν θεστεσίων εήκόνωυ. Αδύνατον να δοθή μία 
ιδέα τής απειρία; καί ποικιλία; τών μεταλλασσομένων σκη
νογραφιών των προ ημών εκτεινομένων.

Ό "Ηλιος κλίν.ι προ; τήν δύσιν αύτού, αί δέ τελευταϊαι 
άυαλαμπαί του χρωματίζουσι με τά όλοπόρφυρα χρώματά των 
τα απέναντι όρη καί έπαργυρούσι τά ήρεμα τού κόλπου ύδατκ. 
Σμήνη πτηνών διασχίζουσι τήν διαυγή ατμόσφαιραν καί πτε- 
ουνίζουσιυ υπέρ τά; κεφαλάς άλιέωυ άνασυρόντων τά δίκτυά 
των. Τό δάσο; τό έκ των ιστών των πλοίων πού μέν πυ- 
κνοΰται, πού δέ άραιούται. Ατμόπλοια καταφθάνουσιν, ιστι
οφόρα άναχωρούσι, πολεμικά περιπολούσι, ύπερωκεάνεια έτοι- 
μάζο νται, ταχυδρομικά σπεύδουσι. Μία άλλη πλωτή πόλις 
άπό τού υόου; εις δ ευρισκόμεθα αποκαλύπτεται πρό των 
όφθαλμώνμας μέ τήν ζωήνκαί τήν κίνησιν, τήν προδίδουσαν 
υπεραιμίαν τής θαλασσία; ταύτη; αρτηρία; τής Νεαπόλεως.

Εί; τό βάθος προς Α. ύύούται ρέγχων ό Βεζούβιος, ήφαί - 
στειον άλλο τής ιταλικής γή;. Πόση^ γραφικότητα δέν πα
ρέχει ε'ς τήν πρό ημών μεγαλοπρεπή εικόνα καί πόσον αρμο
νικά δέν ποικίλλει τήν πολύπτυχον καί εύγραμμον πέραν τού 
κόλπου εκτασίν ! Ούδεί; ήθελε ταυτασθή, ότι ή φύσι-,ή 
άπλώσασα όλον τό κάλλος εί; χρώματα καί συμμετρίαν καί 
πλαστικότητα θά έκρυπτεν εί; τά βάθη έκεϊ τήν ακατανίκητου 
δύναμιν, ήτι, άπό καιρού είς καιρόν ένσπεί ει τήν άπόγνωσιν 
είς τού; πε ιοίκου;. Ό τελευταίος του παροξυσμός είναι πρόσ
φατο;. Δέν έλησμουήθη άκομη ή διάπυρο; λάβα του, ή έκ- 
χυθεϊσα, ουδ’ ή πύρινη στήλη ήτι; ανέθρωσκεν έκ των κοα- 
τήρων του καί εφώτιζε τά; σκοτεινά; νύκτα; των γειτόνων 
του. Πολλαί δέ υπήρξαν αί έκρήςεις αύτού κατά τούς ιστορι
κούς χρόνου;, άλλ’ ή μάλλον καταστρεπτική άναντιρρήτως 
τν ή τού 79 μ. Χ. Υπό τά νέφη τής άμμου καί τής σποδού τά 
οποία άνεβλήθησαν έκ τών σπλάγχνων του καί τον ποταμόν 
τής έκχυθείσης λάβα; καί τον σωρόν τών έκσφενδονισθέντων 
μύδρων τρεις ακμαιότατα·, πόλει; κατεχώ«θησαν, τό 'Ηρά-

Άπό τού 1713 άνασκαφαί ένεργηθεισαι έν Ήρακλείω 
άτεκάλυύαν αντικείμενα μεγίστη; άςιας, μάρτυρα; ά ύ: η : .; 
τη; άκμής καί τού πλούτου τη; πολεω; ταύτη; ω; και τής 
προηγμένη; τέ,νη;τών Ρωμαίων και τού τροπου τή; ,ω- 
ής αύτών. Είδον τό φώ; τή; ημερα;, .οπερ ειχου απολεσει 
άπό 16 αιώνων, οδοί ευθεία; καί κχνουικχί μετά πεζοδρομίων 
επιστρωμένων δι’ άπεψυγμευη; λάβα; προηγούμενων εκρή
ξεων, οίκίαι μαρμάρινοι, ά; έςωραιζου τελεία μωσαϊκά και 
κχλλίχσωμοι τοιχογραφία·.. Μεγαλόπρεπε·.; οε προεοαλον 
άπό τού σκοτεινού σαβάνου των, εν ευι τών αστειότερων ιδρυ
μάτων, τή Άγόρφ, οί κολοσιαιοι αυδριάντε, τού ωμού Ν-ρω- 
νο; καί του μεγχλ.όφοουο; Τερμαυικου* αμα οε πάπυροι εν κυ- 
λίνδσοι; πολύτμοι, μεταξύ τών οποίων ι ελλη -ικοι . μια 
πρα μαςεία περί τή; έ τικο πει ου φιλο-οφ·.'.;. ετερα περί 
ηθική;, σύγγραμμα ρητορική; και ποίημα προ; τήν μουσικήν.

Έν άποθήκαι; δέ ευρέθησχν ατηζθρχκωμωχ τρόφιμα ..αυ
τό; είδους, κάστανα καί κάρυα και σύκα και κύαμοι και σι
τηρά' έλαιου έν φιάλαις, οοχεια ορειχάλκινα, πήλινα, υά ■ 
λινά, ετι δ' έργαλεϊα ξυλουργού και χειρουργικά, πλειστοι 
πίνακες, καί .' . . . κτένες διά τήν κόμμωσιν τών κυριών.

Πολλά τών ευρημάτων τούτων χποκεινται ει; τό μουσείου 
τή; Νεαπόλεως έν ιδιαιτέρα·.; αίθούσαι; ευθχ βλέπει τι; και 
άρτου; άπήνθρακω νένου; με την σφραγιοα του αρτοποιού, κα. 
σκίμποδα;, καί κλίυχ; σιτηρά;, καθίσματα, .ολυλύχν.α 
δρειχάλκινα καί άλλα ποίκιλα καί παυτοια; χρησεως σκεύη.

Τά αύτά πεοίπου άπεκχλυόαυ και αί άνασκαφαί τή; Πομ
πηία;, αίτινε; ήρξαντο τώ 1750 καί εξηκολούθησχυ κατά πε
ριόδου; έπί πολύν χρόνον, ίνα περχτωθώτιν άγνωστον ποτε.

Άλλ’ δ,τι έντχύθχ καταπλήσσει είναι τό κάλλο; και τό 
μεγαλειον καί ή ζωή, άτινα παρουσιάζει ή νεκρά’ πόλις άπαλ- 
λαγεϊσα μετά 17 αιώνας τού έρεβώοους και αποπνικτικου κα
λύμματος της. Ό νεκρικός πέπλος της δεν αφήκεν εμφανή τα 
ίχνη του καί ό έν ολίγα:; ήμ φας περικλεισχ; αυτήν τάφο; 
δέν. ήλλοίωσεν ούδ’ έφθειρέ τι' τήν διετηρησεν ανέπαφου' τή 
έχρησίμευσεν ίνα περισώση άπό τήν φθοράν τού χρόνου, τα; 
δολώσεις τ ον πολεμίων καί τά; καταστροφά; τών πολέμιον ο,τι 
αν υπήρχεν ωραίου και πολύτιμον εν αυτή. Αι κχυονικαι 
οδοί τη;, οί κήποι τη;, αί τοιχογραφία·., τά. αγάλματα, τά 
αντικείμενα τή; οικιακής χρήσεω·; και των πολλαπλών χιώ
τικων αναγκών πρόκεινται τεκμήρια τρανά τή; ευρωστια; και 
τή; προόδου τή; πόλεω; ταύτη;, παρουσία,οντα αιγλην και 
μεγαλείου ανάλογου προς τήυ φήμην τώυ πρώτωυ Καμαρών.

Έάυ ή Ρώμη άφήκευ όπισθέυ τη; έρείπικ καί κόυιυ ίστορι- 
κήυ, ή Πομπηία άναδυομένη άπό τώυ κόλπων τή; γής, ώ; ή 
Αφροδίτη έκ τής θαλάσσης, όμιλει μόυη περί τή; έχυτής 
άκμής καί εύγλώττω; παρέχει π.'.σας τ'7; λεπτομέρεια; τή; 
αρχική; αυτή; ευκλεία;.

(Έπεται συνέχεια)

Τδ φυλλάδιον της 13 Δεκεμβρίου και της 
1ης του νέου έτους θα έκδοθώσιν εις έν 
καλλιτεχνικόν ουλλάδιον, είκονογραδημέ- 
νον, κατα τας ημέρας τών Χριστουγέννων. 
Θα «εοιέχη ποικίλην ύλην, αναοερομένην 
εις την γέννησιν του Σωτηρος και εις τδ 
νέον έτος.

Θα άποτελέση τδ καλύτερον ανάγνωσμα 
τών εορτών τών Χριστουγέννων καί της 11ρω- 
τονοονιας.
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ΛΑΊΚΗ ΦΙΛΟΛΟΓΙΑ

ΚΡΗΤΙΚΑ! ΠΑΡΟΙΜΙΑ!

Πολλάκι; έπχυαλαμβάνεται δτι μεγάλην φιλολογι
κήν αξίαν άποτελεϊ ή εθνική παράδοσις. ΤΙ φιλοσοφία 
δήλον οτι τον λαού άποτυπουμένη εις διάφορα απο
φθέγματα, τάς παροιμίας, τα δημώδη άσματα, τα 
παρά τώλπψ ύπάρχοντα παραμύθια κλπ. Άλλ’ ή 
συλλογή αυτών καί καταγραφή ύφ’ ενός αποβαίνει λίαν 
δυσχερής’ διότι τίς δύναται να έπισκεφθή άπαντα τόν 
Ελληνικόν λαόν καί ν' απόσπαση παρ’ αύτοϋ το μυστι
κόν; Σημειωτέου δέ δτι προκειμένου περί παροιμιών 
άπαντώσιν α: πλεϊσται των δυσχερείων. Διότι ό χω
ρικός παρά τού δποίου ζητεί τις ταύτα; ούτε τάς έχει 
καταγράψει που, ούτε τας ενθυμείται όπό· ιν τόν έρω- 
τήσης, απλώς δέ και έν τή σειρφ τής μετ’ αυτού 
διαλέξεως διαφεύγουσι το ερκος τών όδόντων αυτού, έν 
δεδομένη στιγμή.

Ό σκόπελος δμως αίρεται έάν έκαστος τών φιλο- 
μούσων άναλάβη έν ταϊς μετά τών όμοχωρίων αύτοϋ 
συναναστροφαϊς καί διαλέξεσι νά καταγραφή τάς πα
ροιμίας, τά άσματα, τά δημώδη δίστιχα, τούς μύθους 
κλπ. άτινα έκάστοτε ακούει. Έάν δέ έν έκάστφ χω- 
ρίφ ύπαρξη εις τοιούτος, ας τόν όνομάσωμεν συνερ
γάτην, τότε πάσα ή παράδοσις δύναται νά καταγραφή, 
όπότε εύχερές πλέον αποβαίνει νά περιληφθώσι πάν
τα έν ένξ τόμω καί άποτελε,σθή πλήρες, βιβλίον έκ 
πάσης τής λαϊκής μούσης.

Εντεύθεν όρμώμενος προέβην είς την δημοσίευ- 
σιν τή; παροόσης έργασίας έπί τή έλπίδι δτι ταχέως 
θά ϊδω όμοίων διατριβών βρίθον τό φύλλον τού φίλου 
«Κρητ. Άστέρος».

Έν τή προκειμένη διατριβή εΐργάσθηυ, καθώς άνω- 
τέρω είρηται,άποφυγών τήν παραλαβήν έκ γεγραμμέ- 
νων. Τούτο δμως δέν αποκλείει πάσαν παροιμίαν ήτις 
ύπ’ άλλων έχει γραφή διότι, ομολογώ, αγνοώ όποιας 
έχουσι γράψει. “Οσον δ’ αφορά τήν κατάταξιν αύ
τών άναγράφω ταύτας καθ’ ήν τάξιν έχουσιν έν τφ 
σημειωματαρίω μου, άποφυγών πάσαν κρίσιν καί 
σχόλιον:

"Αβουλος δ νους διπλός ό κόπος.
“Αγιε Γηώργη βούηθά μου, —σείε καί συ τά πόδια σου. 
Άγαπφ ό θεός τόν κλέφτη, μα πλείά τόν οίκοκύρη.
Άρν' που βλέπει ό θεός, δ λύκος δέν τό τρώει.
"Αναβε τό λυχνάρι σου προ του νά σ’ εύρ" ή νύκτα.
"Απιαστα πουλιά, χίλια ’ς τόν παράν—καί πιασμένα; — 

παράς κ’ ένα.
Από την κεφαλή βρωμεΐ τό ψάρι.
"Αν φτύξης τόν ουρανόν, φτεϊςτά μάθια σου, κι’ αν φτύ. 

5ης τήν γη, φτεϊς τά πόδια σου.
"Ας με λέσι βοεβίνα κι’ ας ποθαίνω που τήν πείναν.
Άποΰ δέν βοηθά του σπιθιοΰ του πέφτει καί τόνε πλα

κώνει.
Απ’ αστραπή, φωτιά, σεισμόν, πανούκλα, πείνα, χιόνι 

κι’ από καμπούρη καί σπανόν δ Θηός νά σε λυτρώνη.
"Αντρα μου ή εσύ νά ποθάνης ή εγώ νά χηρέψω.
Ακριβός θαρρεί κερδαίνει καί φυρα καί δέν τό νοιώθει.
Από τούτο τό πανάκι ειν’ καί τούτο τό κομματάκι.

"Αν θές καλά ν’ άκούς, μάθε καλά νά λέης. ’
"Αν τό.λές καί δέν τό κάνεις, τήν ύπόληψίν σου χάνεις. 
"Αν κάθεσαι ’ς τήν μπάταν σου, κιανείς δέν σέ σηκώνει.
"Α λλ’ ή φέξις τού ήλιου κι’ άλλη τού φεγγαριού.
’Άλλος ειν’ δ Θοδωρής κι’ άλλος ειν άποΰ θωρείς.
Άπού θέλει νά πηδήξη, πρέπει ’μπρός νά σωντηρήξη.
Άναρρούφα ρούφα ρούφα βγάλε τα τά ξένα ρούχα.
Άνεργος δουλιά δέν έχει, τό βρακί του λεί καί δένει.
Από βροντή κι’ απ’ αστραπή κι’ από νερό καί χιόνι 

κι’ από κασίδη καί σπανόν δ Θηός νά σε λυτρώνη.
Άπού κάτσει από σπέρας με στραβόν, τό πρωί άλλοιθω- 

ρίζει.
"Αλλοι πεθυμούν τά γένεία κι’ άλλοι φθίούν καί ρί

χνουν τα.
" Απιαστος κλέφτης, καθάριος νοικοκύρης.
Άπού τό ρόδο βγαίν’ αγκάθι κι’ άποΰ τ’ άγκάθι ρόδο.
Από σ.γανόν ποταμόν ψηλά τά ροΰχά σου,
Άποΰ φοβάται δέν φοβάται, - κι’ άπού δέν φοβάται, 

φοβάται.
"Ασπρος γεννάτ’ δ κόρακας καί κόκκινος μαλιάζει, καί 

μαύρος καταστήνεται καί τού κυροΰ του μοιάζει.
Ακριβός, ψηλός άέρας καί δαιμονικός πατέρας.

(Έπεται συνέχεια) χ-. Π.

ΦΙΛΟΛΟΓΙΚΑ
Κύριε Είρηνοδίκα

Κύριε Διευθυντή,
Επειδή η γνώμη τού διαπρεπούς καθηγητού καί φίλους 

κ. Γ. Χατζηδάκη, όπως σχολιάζεται, ενδέχεται νά παρερμη- 
υΐοθή, έπιτρέψατέ μοι νά προσθέσω όλίγας λέξεις διασα- 
φητικάς τού πράγματος.

‘Ο κ. Χατζηδάκης καταλήγει λέγων τάδε·
Εγώ δέν τολμώ νά είπω ώ ίματιομίσθα, ώ δικοδίφα, 

ω ολυμπιονίκα κτλ. κτλ. Ϊνα μη φανώ αρχαιότερος τών 
ά,-χ/ίων παρά τάς απαιτήσεις ΤΗΣ ΝΕΑΣ ΕΛ
ΛΗΝΙΚΗΣ άπαιτούσης πανταχού τό αύτό τωνήεν διό 
προτιμώ τό ώ είρηνοδίκη».

Συμφωνώ τώ κ. Χατζηδάκη διότι ενταύθα ούτος ίμιλεί 
ρητώς περί τής νέας Ελληνικής ηγουν περί τής κλίσεως 
τή. όμιλουμενης ημών γλώσσης, ήν έν τή άρτι έκδεδο- 
Ρ^Τ Γραμματί' ή μου είδικώς πραγματεύομαι (σ. 43 έπ.) 
υπο τόν τίτλον 'Ομοιόμορφος κλίσις. Κατά ταύτην ή 
δημώδης λαλιά ούδαμού τού ενικού αριθμού μεταβάλλει 
το ληκτικον φωνήεν αλλά λέγει όμοιομόρφως δ ναύτης, 
συ (=ω) ναύτη τόν ναύτη(ν), τού ναύτη, έ'τι δέ κύρ 
(κύριε) νομάρχη, τού νομάρχη, βρέ κλέφτη, Μανιάτη, 
τού κλέφτη, τού Μανιάτη, καί πάντα τά λοιπά μυριό- 
λεκτα.

Α. Ν. Γιάνναρης.

Παμακαλουνται οί συμμορφωθεντες προς 
τούς ορούς τού 3ου διαγωνισμοί! τών 11ρα- 
κτόρων νά άποστείλωσι προς ημάς εντός 
10 ημερών οί μεν καΟυστεροϋντες τόν κα
τάλογον τών συνδρομητών, οί δ’ άποστεί- 
λαντες τά ονόματα αυτών ως καί τάς ει
κόνας των πρός δημοσίευσιν. Πάσα καθυ- 
στέρησις 0ά εϊνε πρός ζημίαν αυτών.
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ΒΑΠΤΙΣΙΣ ΤΗΣ ΚΡΗΤΗΣ ΕΝ ΙΟΡΑΑΝΗ
(Συνέχεια έκ τοΰ προηγουμένου)

Ή ευτυχής δίοδος τών Σκάγερ Ράχ καί, Κάτε Γχάτ των 
πάλαι χρόνων, ήτοι: ή διά των Κυανίων Πετρών διέλευσίς 
τής πτερωτής Άργους· ή διά του σικελικού πορθμού διαπόρθ- 
μευσις των σχεδίων τού Όδυσσέως· ή διά τών Ηρακλείων 
Στηλών διάβασις τών γαύλων τών τοινικικών ή διά τής πα- 
λιρροίας τής Ερυθρά,· (—Έρετρείας) ευτυχής δίοδος τών υιών 
Ίσραήλ(;), πάντα ταύτα εδωκαν αφορμήν εις τον χαρίεντα 
μύθον περί τών εν Κρήτη Άρπυιών, ότι όντω; αύται ετιλαν 
τότε τάς κόμας, τά πτερά, μείνασαι ΑΠΤΕΡΟΙ, ενώ αλλα
χού συνέβη άλλο τι, τουτέστιν αί Κυάνεαι ΠΕΤΡΑΙ έπαυσαν 
κινούμενα:, άμα ώ; ευτυχώς διήλθε πρότερον όρνις (1) άλύ- 
μαντος τά ΠΤΕΡΑ, καί ενώ αλλαχού επίσης εις ένδειξιν τής 
μηδέποτε έπανακινήσεως εις τά ίδια οι Φωκαεϊς ΠΕΤΡΑΝ 
βάλλουσιν εις τον πόντον,αμετακίνητον καί ακίνητονσύμβολον 
άμετασαλεύτων όρκων εις αιώνα τον άπαντα, μάτην ΑΠΤΕ- 
ΡΟΝ!

Τά αρπακτικα, ως λαροι, ναυτιλλομένων άνδρών κύματα 
αί άρπυιαι άπιστοι θάλασσαι καί αί άμείλιχοι άκάσδιοι δϊ- 
ναι καί οι εωσφόροι αύτόκαρες καί έτεόκαρες πειοαταί άνά τάς 
ι*γΡαί εκτάσεις τών καθ’ ημάς θαλασσών, εδωκαν επίσης 
άλλην ομοιαν αφορμήν εις γενεσιν τών τοιούτων εξαίσιων 
μυθευμάτω , άτονα είναι ξηρά^τορία γεγονότων(2) 
περιβεβλημένη τάς χάριτας δλας τών Ούρκνών.

Ούτω, το περί Καφθόρ- Απτερα ζήτημα φαίνεται χρή- 
ζον μείζονος επιστασίας.

Προς την ι^νταυτ'σιν τών. δυο τούτων λέξεων, ποός τήν 
όποιαν πάντοτε φέρομαι καί πάντοτε διστάζω νά έμμείνω, 
δέν θεωρώ εφεξής μεγάλας δυσχερείας από τών ονομάτων 
“’Εδειρα καί Χαρεπτά», διότι ’Άβδηρα καί Χά- 
ρυβοις δεν άφίσταντκι γραμματικώς πολύ, άλλως δέ 
και ο Οδυσσευς εκεί που το πρώτον ποοσήοαξε καί θεοί 
ΠΡΩΊ ΟΙ (πρωτ—άγοραι) πάντοτε εκεί έβασίλευσαν καί ή 
έκεϊ που ΙΣΜΑΡΟΣ ύπεμφαίνε, τήν ΜΙΣΡΑΦΜ, καί οί 
£γγύς Κάβειροι ΰποοηλούσι τά πανάρχαια σημιτικά γε- 
ρουβ(ιμ), πολυόμματα καί έξαπτέρυγα, ως ή θεία Χά- 
ρυβδίς. (πρβλ. ΗΜΑΘΙΑΝ καί Χαμάθ κλπ.)

Ούτε μεγάλη επίσης ή δυσχέρεια από τού ονόματος 
«Χαρεπτά (Σιδωνίας)» λόγω τής μεγάλης συγνενείας 
προς το όνομα «’Απτερα (Κυδωνιάς)», -καθόσον αία 
πρόχειρός λυσις ούναται νά ικανοποίηση τήν υψηλήν πε
ριέργειαν τών περί τά τοιαύτα σπουδαζόντων, ή λύσις 
τής αίωνίας εναλλαγής τού σ (c) πρός τό κ (c), τη βοη- 
θεία μάλιστα τή; έρχαίας γραφής καί επιγραφικής (3).

(1)’Όρνις εΐνε αύτή ή ναΰς, πτερά δέ αύτής τά έρετμά. Τής Αρ
γούς τά πτερά εμειναν άφθορα, πλήν προστριβής κατά τήν ούράν. 
Αί πέτραι τότε έστησαν ακίνητοι έκτοτε διά παντός, ήτοι ΑΠΤΕ- 
ΓΟΙ. ΓΙαραβαλλετε καί ΝικήνΆπτερον. Ή ιστορική σημασία απάν
των τούτων ερμηνεύεται αλλαχού. "ΟρααΚριτικής Ετυμηγορίας ΙΘ'. 
αιώνος» διάλογον στρουθίου, Αργούς καί κόρακος Νώε». Όμοίως 
«οαριστόν μεταξύ Άραράτκαΐ Έρυθρας» (Τομ. Γ'. κεφ. 38,45). Έ- 
πίσης«Συνέντευξιν παλιρροιών Έρετρείας, Δαρείου καί Έρυθρας Μω- 
σή» (Τομ, Γ'. κεφ. 60). Τέλος «Μονόλογον Κυανέων Πετρών καί 
Ααλουσης Πέτρας» και «Δάκρυα Πιστής Πέτρας καί ολιγόπιστου 
Μαρμάρου και δισταγμών Απίστου Γρανίτου (κεφ. 49).

Τήν ιστορίαν τών γέγονότων («μύθον») έκτίθημι εν τή 
αδημοσίευτοι «Κριτική μου τού ΙΟ αιώνος».

^Τ° τοιο"το «τέχνασμα» πάντοτε έπαινεί έν ταις σοφαϊς αύτού 
παραδόσεσιν ο προσφιλής συμπολίτης καθηγητής τον Εθνικού Πα
νεπιστημίου κ. Γ. Χατζιδάκις;

Οΰτω κα^βόρ ήθελε? είναι da^Oop, ή darcxop, ότε 
πλεϊσται δυσχέρειαι αίρονται καί πολλαί απορίαι διευθε
τούνται καί διαφωτίζονται, καθόσον τότε καί Σπάρτη καί 
Σάπορτα καί Πάταρα καί "Απτερα καί Πτερία έχουσιν αρ
χήν μ'αν τό καφθόρ.

— Όμοίως καί τά Χάρεπτα τής Σιδωνίας; Καί αί 
Πάτραι Πέλοπος: Καί “Αβδηρα Θράκης;

Εκ πρώτης δψεως, ναίΐ
Βεβαίω- τό ζήτημα δέν σταματά μέ-χρις ενταύθα.
"Ομως επειδή ή μέ< θέλησις ή αγαθή είνε άπειοος, ό δέ 

7.?0/0ί ^^ τΰύς αποχειροβιώτους δέδοται μόνον πρός ύπνου 
αναψυχής καί άνακτήσεως δυνάμεων, ,έπάναγκε; νά φο- 
βώμεθα έν Κρήτη τήν επιστημονικήν μελέτην ώς ~(1- 
νωλη καί νά τερματίσωμεν τήν μακρηγορίαν, εύννώ- 
μονες πρός τόν άξιότίμον κύριον Παύλον Βλαστόν, χο
ρηγόν τής παρουσης συζητησεως, ab imo pectore

Ν. Μ. ΠΙΘΑΡΑΣ

ΟΙ ΕΒΡΑΙΟΙ ΕΚ ΡΩΣΣΙΑ
(Έκ τού Ιταλικού)

Τοιούτον είναι τό κλασικόν έβραίχόν περιβάλλον. "Ο 
πρεσβύτερος αναγινωσκει τά ιερά βιβλία καθήμενος έπί 
ίδρας αρκούντως ρυπαράς καί κατερρακωμένης· δέν είναι 
δέ πλέον ενταύθα αίτια ή φιλαργυρία, νά μή σκέπτεται 
κανείς να καθαρίση τήν καθέδραν καί νά τήν διορθώση, 
άλλ’ ότι μόνον έγγίζων τις αυτήν θά έφαίνετο ότι βεβη- 
λοι τοπον ίερον, ότι προσβάλλει ιερόν τι!

Εις τήν τοιαύτην οικογένειαν διαφυλάττονται αύστη- 
ρώς αί παραδοσεις καί αί θρησκευτικά·! έορταί καί ιδίως 
αι αφορώσαι το πάσχα, οπερ υπομιμνήσκει τήν έξοδον 
απο τής Αιγύπτου. Έτι δέ καί παρα τοίς μάλλον άνε- 
^^ΪΗ-ενοις τών τελευταίων τούτων χρόνων καί είς τούς 
επαναστατας, τους μάλλον ένθερμους, τους άποχωρισθέντας 
ηόη απο τάς οικογένειας των καί έξαφανισθέντας είς τόν 
στοοβιλον τών πολιτικών αγώνων, συναντώνται νέοι άνα- 
μιμνησκόμενοι μετά μεγαλης εύχαριστήσεως τών χρόνων, 
κατα τους οποίους συνηνωμένοι μετά τών προσφιλών των 
περις τής τραπε^ης ηρωτων τόν πατέρα των άναλόγως 
τών αποριών των περί τού θρησκευτικού νόαου. «Πατέοα 
^Χω ^^ σού κάμω μερικαε ερωτήσεις: όιατί τρώγομεν 
επι οκτώ ημέρας τον αζυμον άρτον; διατί πτύομεν ύδωρ 
αλμυρόν; κτλ.», ό δέ πατήρ άπεκρίνετο ά αγινώσκων 
ορθιος τάς προσευγάς.

Μετά τούτους ερχεται ή τάξις τών πτωχών. Τούτων 
χχρΧΧ’Γηριστικόν είναι ή συνεργασία πάντων τών μελών τής 
.οικογένειας, ήτίς συντηρεί ταύτην. Άνήρ καί γυνή εργά
ζονται· τά τέκνα καί αν ακόμη είναι πολύ μικρά μαν- 
θάνουσιν άπαντα νά είναι ωφέλιμα λίαν ενωρίς· άλλ’ ό 
περ· ζωής αγών ό’στις ήδη είναι σκληρός έπιδεινούται 
ετι πλέον έκ τής σκέψεως τής καταδιώξεως καί τής 
χαταφρονήσεως, ής έχουσι καταστή αντικείμενου. Τό σύν- 
ολου δέ τών εσωτερικών αυτών οικογενειακών άποκρύτων 
είναι τό εξής: Τό μέν ή αεργία τού πατρός, τό δέ' αί 
προπαρασκευαι, αιτινες χρειάζονται διά τήν αλλαγήν τού 
τοπου τής ζωής η τής εργασίας, ή ή άτυ-χία υιού είς ον 
άρνούνται πάσαν εργασίαν έκ μόνου τού λόγου, ότι είναι 
Εβραίος, άλλοτε οε η αναμνησις τονευθεντος υίου έπί τού 

όποιου τοσαυ :αι ελπίδες ειχον οικοδομηθή, ή συνεχής 
θέα κόρης άναπηρωθείσης κατά τάς σ»αγάς. Πασ’ αύτοϊς 
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οί έκείνο τό όποιον κάμυυι τήυ μ-γιλυτερκυ εντύπωσών 
είναι ή ασυμμετρία τη; φιλοπονιας, ητι; εςηγείται η εκ τη, 
Ικανότητα; έ-υό; έκάστου η εκ τών κερδώυ, ου άτολαμ- 
βάνουσιν ού ευ-κεν γευνάται παρ’ χύτοίς ακαταμάχητος 
έπιθυμία προ; βελτίωσιν τών όρων τη; ,υξ; ^ οιαν- 
δήποτε θυσίαν. Κατερχόμενοι δε ετι μιαν βαθμίδα συ- 
ναντώμ.ν την απόλυτον δυστυχίαν, ήτις είναι συνέπεια 
των σταγών, τών διαταγών, καί των κρίσεων τη; βιο
μηχανίας αιτινε; θέτουσι χιλιάδα; τούτων είς κατάστα- 
τιν όδυνηοάν. 1 Πολλοί ζητούσιν υπεκφυγή* εί; ’Αμερικήν, 
άλλοι δε από πόλεω; εί; πόλιν μετανα στεύουσιν σύροντε; όπι
σθεν τα ασθενικά τέκνα των, τα; έξηντλημευας συ,υγους τωυ 
καί τα έναπολειφθέντα οικιακά σκεύη των συμπυκνούνται 
- εώ -χ. πλατεία; εκείνα; τών βορείων πόλεων ένθα 
ύπδ ξύλινου τι επιστέγασμα, μόλις στηριζόμενον επι τεσ
σάρων σκωλόπων το εκείνα τά ξύλινα σκιάδια των λιθο
ξόων, έπαιτοΰσιν, έλαχίστη; τυγχάνοντες^λεημοσύνη;, η 
τοιαύτη δέ κχτάστασι; τά μέγιστα σν-τελ;^ εν την ε- 
σχάτην πενίαν, έξαχρείωσιν, εκφαύλισιν, και εςασθενισιν 
τών τέκνων των. ,

Εί; όλα; όμως τα; τάξεις ταύτα; διατηρείται ακμαίου 
το αίσθημα τής αλληλοβοήθεια;. Παρά τοί; άλλοις λαοις 
ό πτωχός πληθυσμός είναι τελείως άποκε χωρισμένος, από 
τάς άνωτέρα, τάξει;, παρά τοίς Εβραίοι; όμω; τής Ρωσ- 
σίας τουναντίον ό κοινός κίνδυνο; συνέχει πάντα; ηνω
μένου;, εκ τής καταστάσεως δέ τών δυστυχεστερων ανα
πτύσσεται εις τούς πεπαιδευμένους καί τούς πλουσίους 
βαθύς οίκτο; καί έξώθησι; προ; γενναίων βοήθειαν συμ
βαίνει δέ ώστε οί όροι οί γενόμενοι έκ τού περιβάλλον
τος και τής ρωσσικής κυβερυήσεως να φαινωνται οτι επι 
ζητουσι νάάτωθήσωσι μικρόν κατά μικρόν τον εοραικον 
λαόν εί; κατάστασίν έσχατης ενδειας.

(’Ακολουθεί)
ν 1. Κνεθακες

Είμαι Κρής!!!, Εϊμ’ άνδρών γενναίων γόνος,
"Εχω πατρίδα θά μοΰ εϊπης πώς το ξέρω!

Μίαν νήσον Έλληνίδα, Να! πό τας πληγα; ας φέρω 
Προς βορραν τη; Αφρικής Αϊμ’ ακόμη ρε αφθονως:

Είμαι Κρής!, 
θά έχω βεβαίως 

την ισχύν τοΰ Άχιλλέως, 
Εϊμ’ έκ τής ενδόξου γής.

Είμαι Κρής ήτοι έκ Κρήτης 
αν θά εϊμ’ αγωνιστής, 

μαρτυρεί δ Ψηλωρείτης
Όστις ήτο θεατής.

Έκ Ρεθύμνης

Είμαι Κρής!!
Τ’ όνομα δεν τό ’κλεψα,

Νά τό χώμα που πατεϊς, 
Μ’ αίμα τό ’βαψα.

, ’Σ τά νερά τής Μεσογείου 
ή Πατρίς μου κεϊται, 

καί υπό τής ύφηλίου 
Κρήτη ένδοξος καλείται.

Γ. I. Ν.

_ _ _ _ _ ΣΥΜΒΟΛΗ ΕΙΣ ΤΗΝ ΚΡΗΤΙΚΗΝ ΙΣΤΟΡΙΑΝ

ΙΣΤΟΡΙΚΑ! ΠΑΡΑΔΟΣΕΙΣ
ΠΕΡΙ ΤΟΥ ΧΩΡΙΟΎ ΑΡΤΟΣ

Α'
Τά ερείπια τού χωρίου Άρτου κ-ϊνται εί; Δυτικόν δια

μέρισμα τη; επαρχία; Ρεθύμνη;, εγγύτατα των χωρίων 
Ζουσίδι, Αν, Γεωργίου καί Άγ. Κωνσταντίνου Ή τοπο
θεσία τού χωοίου τούτου είναι έκ τώυ ώραιοτέρων. Τό πανό- 
ραμχ τών Αευκών Όοέων εκτείνεται προ; ουσμάς αυτού καί προ; 
3οσοάν ό όσίζιον κλείεται διά θαλάσση;, αλλά τό θ' μα τού θεα
τού θά. διατοέξη πάντα χού χαρΆτα; τού εδάφους κυμκτισμού; 
μέχρι; ού φθάση τά απώτατα ταύτα τού όρίζοντο; σημεία. 
"Οσον άφορα τό χωρίο, τούτο έκκλύφθη καθ ολοκληρίαν σχε
δόν ΰπό δάσους σχίνων, μυρσινών καί προ πάντων όαφυών, 
αϊτινες μόλις άρίνουσι στενήν πάροδον εις τάς οπωσούν 
εύ>εία; ποτέ οδού; τού χωρίου Όιά την οιάβασι- τού 
περιπλανώμένου άνά τά έρείπεια ταύτα περιηγι,τού. “Αν 
συμπεράνωμεν έκ τών ερειπίων τού χωρίου εχει εκτασιν 
κωαοπόλεω;, σώζονται δ’ έτι δύο .ναοί, ές ών ό εις, τού Α
γίου Γεωργίου, είνε άγιογραφημένος διά ζωηροτάτων άγι- 
ονρατιών, αί όποίαι μαίνονται ως νά ήσαν γεγραμμέναι 
τό πολύ την παρ.-λθούσαν δεκαετηρίδα.

Ποιοι κατώκουν τό χωρίου, ποια η ιστορία του, καί 
ποία τού ολέθρου του ή αφορμή, όλα τά διηγείται ή 
παοάδοσ’*; εις f^ οίοοαεν τον λόγον.

Ό Χουσεΐν πασσά;. λέγει ή παράδοσις, άρού έίεπόρθηίε 
καί έκυοίευσε τό 'Ρέθυμνουκαί κχτέλαβεν ολα τά πέριξ -χωρία, 
ήλθε καί μέχρι; αυτού τού μέρους ανύποπτο; καί άπροφύλα· 
κτος έν μέρει, μη περιμένων άντίστασιν σπουδαίαν έκ τών 
πτιοχών καί άσημων τούτων χωρίων. Οι Ενετοί δέν είχον 
εις τό χωρίον τούτο έγκαθιδρυθή, δέν είχον τάς έπιδει- 
χτικάς έκείνκς οικοδομά;, τάς όποίας βλέπομεν ολίγο, άπω- 
τέρω, εις τά χουρία "Αγιον Γεώργιον καί Άργυρούπολιν. 
Ούδέν ιχνο; έμαρτύρει την επαφήν τώυ εκ Βενετία; κα- 
τακτητών μέ τήν πτωχρήν λιτότητα τού χωρίου, εικόνα τού 
όποιου θά εύρητε καϊ νυν είς τινα χωρία τής Νήσου. Έξαι- 
ρετικώς τό χωρίον τούτο είχε περιτειχισθή ΰπό τών κα
τοίκων κοινή συνεργασία καί δαπάνη, τό τείχος δέ τούτο 
ΰ’Ιυώθη ως φραγμός κατά τών αυθαιρεσιών τής τυραννι
κής κυριαρχίας τών Βενετών, τό ύψωσε καί τό έστήριζε 
τό αδούλωτου φρόνημα τών κατοίκων, το όιετήρησε δέ άπόρ- 
θητον τό ζωηρόν αίσθημα της ελευθερίας των. Νέος κα- 
τακτητής παοουσιάσθη τώρα. Έπρεπεν οι αδούλωτοι έκείνοι 
πατριώται, οί γίγαντες, εκείνοι, οι μολις τά προς τό ζην 
έχοντες, άλλ’ οί οίκονομούντε; όιά τού ιορώτός των τά υ
λικά τού πολέμου, οί άντλούντες τό θάρρος έκ τών γυναικών 
των ποός ύποστήοιξιν του χωρίου, νά υποταχθώσιν είς τον 
νέον κυτακτητήν; “Οχι βεβαίως. Ούτε καν έτέθη πρότασις 
μεταξύ τωυ περί παραδόσεως! Δέν ^ζητούνται τά θέματα) 
καί αί ποατάσεις, τάς οποία; αποτροπιάζεται ή κοινή συνετή 
δησις. Όρμεμφύτως οί κάτοικοι τοΰ χωρίου έλαβον τά όπλα, 
αί νυναίκες συνεισέφερον τά προϊόντα τη; έργασίας τωυ καί 
τά χρυσά των κοσμήματα προ: αγοράν πολεμεφοδίων.

Γ’
Εύλονημένος καί άγιο; ό ίδρους τού έργάτου ό καθαγιαζό- 

μενο; διά συνεισφορά; υπέρ έλευθερίας καί υπέρ βωμών καί 
εστιών. Εύλογημένη καί αγία καί αυτή ή γυμνότης τή;
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Lw; αί πολυτελείς Αμφιέσεις καί οί χρυσοί στολισμοί. 'Η 
γυμνότης αυτη είνε πολυτιμότερα τών αδαμαντινών^διαδη
μάτων, την σ-ολίζει ύπέρθεος αίγλη, άστρκπηβόλο; λάμψις, 
καταυγάζει αύτή τα πρόσωπα με φωτοστέφανους άγιων.

Οί κάτοικο1., μικροί καί μεγάλοι, ανδρες γυναίκες, γέρον
τες καί παιδία, είργάζοντο εις τα προχώματα των οποίων καί 
νυν ετι διακρίνονται ίχνη είς σινα σημεία. Είχε το χωρι- 
ον, ως εξιστορεί ή παράδοσις, μόνον ύπο το ονομα Μιχαήλ, 
νέους έβδομήκοντα διά τον πόλεμον., ποσοι δε εν ολω ησαν οι 
κρατούντες τ ■. όπλα, ή παράδοσις σιωπή. „ ,

'Ο Χουσείν πασσά; λοιπόν έπλανάτο ύπολογίζων, ότι οί 
εχθροί των Ενετών θά ησαν αδιάφοροι προς αυτόν. Οί εχθροί 
τής ένετικής τυραννίας ησαν εχθροί καί τής τουρκικής τοι- 
αύτης. Οί κάτοικοι τού χωρίου Άρτος απέκρουσαν πρώτοι 
μετά φρίκης τήν περί παραδόσεώς των προτασιν εκείνου και 
μετά μίαν ημέραν αργότερον απέκρουσαν καί τάς επιθεσεις 
αυτού. Αλλά ταύτα ησαν αρχή μόνον καί οι νικηφόροι κάτοι
κοι δεν έπανηγύρισαν μετά μεγάλης χαράς την νίκην 
των. Διέβλεπαν, καίτοι άμυδρώ;, ότι ο νέος κυρίαρχος είναι 
ίσχυ ότερος κατά πολύ τού καταπεσοντος και δεν θα εγκατέ- 
λειπε χαλαρόν καί ημιτελή την υποταγήν τής Νήσου. Ίσχυ 
ρός κατά θάλασσαν ο πρώτος, εδεσποζε τών παραλίων κυρίως 
Αλλά τις ήγγυάτο, ότι τά. πράγματα δεν θά ελαμβανον νεαν 
τροπήν, ααού καί εν δσω τό Ηράκλειον ιστατο ύπερηφανον, 
άποκρούον νικηφόρως τάς έφόόους τού νεου κατακτητού, νεαν 
ήντλουν ορμήν καί γενναιότητα οί ηρωικοί κάτοικοι τού άση
μου χωρίου Άρτού έκ τών διηγήσεων τού υπεράνθρωπου η- 
ρωϊσμού τών Ηρακλειωτών, ήτοιμάζοντο λοιπόν διά νεαν 
άμυναν καί νέας επιθέσεις, ενώ ο Χουσειν πασσάς βραδύτατα 
άνασυνετάσσετο καί έν'σχύετο.

(’Ακολουθεί) ’ ΘεατΑς-άθέατος

ΔΙΗΓΗΜΑ ΔΙΑ ΠΑΙΔΑΣ

ΜΗΤΡΟΣ ΕΝΘΥΜΙΟΝ 
(Συνέχεια έκ τού' 24 φυλλαδίου)

—Κυσία,άπήντησε συγκεκινημένος,ανατραφείς μακράν τού 
καλού κόσμου φοβούμαι οτι δεν θά δυνηθώ να ανταποκριθώ εις 
τάς εύγενείς υμών προσδοκίας.

—Εύγε! έφώνησεν]έκείνη,[κρούουσα έπιχαρίτως τάςχείρας, 
είσαι καί μετριόφρων, τούτο με καταθέλγει. IΙώςονομάζεσαι; » 
Ό.Αρθούρος είπε τό όνομά του. «Ποιας ηλικίας;» — Δε- 
κατετραετής — «Θαυμάσια! μικρέ μου φίλε, θα γηράσωμεν 
λοιπόν άμφότεροι κατά τήν αυτήν εποχήν αφού καί εγώ είμαι 
κατά εν έτος μεγαλυτέρα σού».

Β'.
Ή εν τοίς ανακτόροις διαμονή δεν εινε συνήθως αμοιρος σο

βαρών κινδύνων, ούδ’ ή εν αυτοις ευτυχία τοσον όιαρκης. 0 
κόμης Άνδρέας είχεν έξυφάνει τήν άπαισιωτέραν σκευωρίαν, 
ήν κακούργο; τού φυράματος του ηδυνατο να συλλάβη εν τώ 
νώ κατά, τού Δουκός.Ό Αρθούρος ένστίκτως έμάντευσε τόσα- 
τανικόνσχέδιόντου,άλλέντήάπειρίατου κατήγγειλετό> κομητα 
ε’ις τού; εύεργέτας του πριν ή έφοδιασθή δια καταδήλων απο
δείξεων περί της ένοχης του. Η πανουργία, η θρασυτης και 
ή αύλική έπιτηδειότη; τού κόμητος τον απηλλαξαν τής πραγμα
τικής ενοχής του, καί μάλιστα δαπαναις τού καταγγείλαντος, 
τον οποίον έξεδίωξαν τού δουκικού άνακτορου!

Από τής αποπομπή; τού νεαρού αλιεως ετο; είχε παρελθει 
καθ’ δ έκέρδιζε τά προς τό ζην, αλιευων ως και προτερον, οτε

ποωίαν τινά ό Δούξ παρασυρθείς έκ τού πρός τήν θή ραν σφοδρο 
πάθους του άπεμακρύνθη τής συνοδείας του δια να καταδίωξη 
τεραστίου μεγέθους σύαγρον, τού όποιου οί απαίσιοι όρυγμοί 
ποούκάλεσαν εγκαίρως τήν προσοχήν τού πασά τήν εκεί όχθην 
άλιεύοντος κατ’ εκείνην τήν στιγμήν Αρθούρου. Τό θηρίου 
έΰώρμα κατά τού έκ τού ίππου όλισθήσαντο; καί χαμαί πεσόν- 
τος Δουκός. Λησμονήσας τήν πικρίαν, ήν ή-θάνθη διά τήν ά
δικον αποπομπήν του έκ τού δουκικού ανακτόρου, ό Αρθούρος 
ώρμησε κατά τού θηρίου, τό όποίον έκπλαγέν έγκατέλιπε τόν 
Δούκα καί έπετέθη κατ’ αυτού.

Ή απροσδόκητος αυτή βοήθεια έδωσε καιρόν είς τον Δούκα 
νά συνέλθη αυθωρεί έκ τού τρόμου του, να άνασύρη τήν κυνη
γετικήν μάχαιράν του, νά τήν βυθίση άστραπιαίω; είς τά στέρ
να τού μαινομένου θηρίου, το οποίον εκβαλόν φρικωοη μυκη
θμόν κατέπεσεν αίμόφυρτον πρό τού Αρθούρου.

— Άνευ τή; γενναίας έπεμβάσεώς σας νεανίσκε, είπεν ό 
Δούξ τείνων τήν δεξιάν του είς τόν Αρθούρον, θά εύρισκον οί- 
κτρόν θάνατον! Τις είσθε διά νά γνωρίζω εί; ποιον οφείλω τήν 
υπαρξίν μου σήμερον;

— Ή Ύμετ. Ύψηλότης δέ'· αναμιμνήσκεται τής μορφής 
τού πρώην θαλαμηπόλου τής πριγκιπισσης Αμαλίας,

— Ά! είσθε υμείς! ανέκραξε μετ’ έκπλήξεως, τόσον τό 
καλύτερον, διότι πλέον ή άπαξ ήσθάνθην τρομερά; τύψεις συν- 
ειδότος διά. τήν πρός υμάς άδικον συμπεριφοράν μου. Και ηοη 
είς τι καταγίνεσαι;

— Έπανέλαβον τό τού άλιέως επάγγελμα, απηντησεν ηρε- 
μως ό Αρθούρος.

— 'Όταν είναί τις τόσον γενναίος όσον είσθε, άνέκρσξεν ο 
Δούξ μετ’ ένθουσιασμού, δεν πρέπει νά. μάχηταί προς τους 
ιχθύς! Τό δουκάτον μου έχει ανάγκην γενναίου αρχηγού οίος 
υμείς καί σάς διορίζω τοιούτον—επίτιμον εννοείται μ-^ρι τής 
ένηλικιώσεώς σας—έν τω μεταξυ ακολουθήσατε μοι και πα- 
ρουσιάσθητε εί; τήνπριγκίπισσαν Αμαλίαν, ητις οεν επαυσε νά 
σάς συμπαθή.

Γ’.
Δεν θά. άκολουθήσωμεν τόν Αρθούρον εις τό νεον του στά- 

διον κατά το δεκαετές διάστημα το διαρρεύσαν ανευ σπουδαίου 
γεγονότος, θά. αναιοέρωμεν μονόν ο,τι εν τή δουκική αυλή ε- 
βεβαίουν, τήν μεγάλην συμπάθειαν τής πριγκιπίσης Αμαλίας 
πρός τόν αρχηγόν τών δουκικών στρατευματων,τού οποίου η αν 
δρεία καί ή χάρις έθαυμάζετο παρά πάντων.

Μίαν εσπέραν έδίδετο μέγα γεύμα παρά, τώ Δουκί, ή δέ ευ
θυμία τών πολυπληθών κεκλημένων ανεζωπυρούτο εν μετρώ 
τού ρέοντος βορδιγονίου οίνου,οτε ο κόμης Ανδρέας τού ο
ποίου έκάστην κίνησν1 έπέβλεπεν ο Αρθούρος· προσεκαλεσε 
μεγαλοφώνως τόν άρχισινοχοον νά. πληρωση τά. κοπέλα έκ 
του περιφήμου οίνου τού Βεζούβιου, τούτου δε γενομενου η- 
γέρθη,' έλαβεν έν πλήρες και «Προπίνω, είπεν, υπέρ τής μα- 
κροβίοτητος του εξόχου Δουκός μας και τη; ωραίας πριγκιπισ- 
σης θυγατρός Του».

Ή πρόποσις αύτη έπαναληρθείσα παρά πάντων τών κεκλη
μένων προυκάλεσε μέγαν ενθουσιασμον, τά κυπελα συνεκρου- 
σθησαν καί έξεκενώθησαν κατ’ έπανάληψιν, αλλά καθ’ ήν 
στιγμήν ό Δούξ προσήγγιζε ,είς τά χείλη του τό ιδικον του, 
ό ’Αρθούρος έρριψεν άποτόμως εντός τήν χρυσήν άλυσίν του.

— Τί τούτο ; άνέκραξεν ό Δούξ έκπλαγείς.
— Συνννώμην. Υψηλότατε, άπήντησεν ό Αρθούρος, 

προσκλίνας έδαφιαίως, είτα προσεκάλεσε τήν φρουράν είς τά 
όπλα, καί διέταξε τήν σύλληψιν τού κόμητος Ανδρεα. Η 
αίθουσα έπληρώθη στρατιωτών καί θορύβου.

—- Υψηλότατε, έπανέλαβεν ευθύς ως η διαταγή του έξε- 
τελέσθη έρριψα τήν άλυσίν μου έν τώ κυπελφ τής Υμ. Υ- 
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ψηλότητος, διότι, τό περιεχόμενον είνε δηλητηριασμένου, 'Ο 
x/xp-xTo; Άνδρέα; έμελέτα τον θάνατόν σας καί μίαν στά
σιν, άλλ’ ανακχλύψχς τό νήμα τώ1 κακούργων υπολογισμών 
του παρηχολούθουν άγρύπ^ω; έκαστον διάβημά του. Ή ΰπέο 
τής Υμ. Υψηλότητα; έγερθεϊσα πρόποσι; υπήρχε το σύν
θημα των δολοφόνων οπαδών του, τών όποιων τάς θέσεις 
έλαβαν οί είς λίστας μεταμφιεσθέντες στρατιώταί μου. Ευδο
κήσατε να διατάξητε την έρευναν τής έπαύλεως τού στυγερού 
δολοφόνου Άνδρέα, καί τήν κατάσγεσιν τών έν τή αποθήκη 
τώ/ ελαιών του κεκρυμμένων όπλων, τα όποια θα έλάμβανον 
οί οπαδοί του διά νά προσβάλλουν εξ απροόπτου τα 'Υμέ- 
τερα στρατεύματα.

Αυτοστιγμεί έδόθησαν δικταγκί είς όλα τά σηαεϊζ τού 
δουκάτου, καί τη; στάσεω, κατασταλείοης έν τή ένάαςει της 
επεσφραγίσθη διά τού τουφεκισμού τού έξυφάναντο; ταύτην 
μιαρού Άνδρέα.

Ί ήν έπομένην ό Δούξ προσεκάλεσε παρ’ αύτω τον Αρθού
ρον καί «Μαρκήσε, τω είπεν έναγκαλιζόμενος αύτόν, ποίν ή 
δόση τό ύπέρλαμπρον άστρου τής ημέρας θά ένωθής τή έμο1 
οικογένεια. Ή θυγάτηρ μου μοί εξέφρασε τήν προς υμάς έκ- 
τίμησίν της, σάς τήν δίδω σύζυγον. “Εσο ευτυχής όσον είσαι 
γενναίος, εσο υιός μου καί στήριγμά μου!»

Τά παιδία άσπασθέντα τήν χεϊρα τής αγαθής Μάμμης των 
άπεσύρθησαν είς τό δωμάτιόν των, θαυμάζοντα τήν Θείαν 
Πρόνοιαν, ήτις ανύψωσε τόν μικρόν άλιέα είς τήν θέσιν τού 
Μαρκησίου. Πτωχά παιδία! Έθαύμασαν ότι πρό αύτού, ό 
Θεός άνύψωσεν άλιεις είς πανσόφους, τών όποιων τάς ένθέους 
ρήσεις οφείλομεν νά έχωμεν άδιάσπαστον γνώμονα τού ποοσ- 
καίρου τούτου βίου μας όπως τόν διερχώμεθα όλιγώτερον 
επίπονον.

Ν. Καρδατάκης

ΠΑΓΚΟΣΜΙΟΝ ΛΕΎΚΩΜΑ

Έν Ρώμη κρημνιζομένης παλαιας οϊκίας εύρέθη άγαλμα έχον μ.(- 
κος 1 μέτρου καί 25 έκατ. έκ λευκοί ελληνικού μαρμάρου παοι- 
στών πλύντριαν. Ή ρις είνε σπασμένη καί λείπουν καί οί βραχ'ονες. 
ΓΙαρά τον αριστερόν πόδα κρέμαται δέσμη ορνίθων καί πλησίον ύπάρ- 
χει καλάθι μισοσκεπασμένον.

Σπουδαιοτάτην άνακάλυψιν έκαμεν καί ό Γάλλος Επιστήμων 
Μπορδα δι’ ής λίθοι κοινοί μεταβάλλονται είς πολυτίμους ως κα
τόρθωσε το κορίνδιον (λευκαργιλλίτην λίθον) νά μεταβάλη είς τοπά
ζια καί ρουμπίνια. Τά τής άνακαλύψεως έχουσιν ως έπεται:

Από τίνος χρόνου ό καθηγητής Μπορδα ήσχολεϊτο έπί παρατη- 
ρήσεώς τίνος τού ζεύγους Καίρυ, τών εφευρετών τού οαδίου. 'Ως 
γνωστόν τό ρώοιον 7-ερικλείεται είς μικροσκοπικά σωληνάκια ύά- 
λινα, ή δέ ύαλος τών σωληναρίων αύτών προσλαμβάνει πάντοτε θαυ- 
μασίαν ούρανόχρουν άπόχρωσιν.

Ό μέγας χημικός Μπερθελώ, μελετών τόν χρωματισμόν αυτόν, 
τόν ειχεν άποδώση είς ίχνη μαγγανησίου, τά όποια διά τής θαυμα- 
σίας ακτινοβολίας του τό ράδιον αποκαλύπτει έντός τής ύάλου καί 
τάς άναζή.

'Ο Μπορδα ήθέλησε νά προβή περαιτέρω, μη ασκούμενος είς τήν 
έξήγησιν αύτήν. Έσκέφθη τότε νά μεταχειρισθή τά σκληρότερα φυ
σικά προϊόντα καί νά τά ύποβάλη είς τήν έπίδρασιν τού οαδίου.

‘Έλαβε λοιπόν κορίνδια, τά όποια τιμώνται 2 φράγκα τό καράτιον, 
τά έθεσεν είς έπαφήν μεθ’ ενός σωληναρίου ραδίου έπί ένα μήνα 
μετά τόν όποιον ό Μπορδα ευρε τούς λίθους του άλλάξαντας χρώμα. 
Τό τέως αχρουν κορίνδιον είχε γείνη κίτρινον ώς τοπάζιον, τό κυ
ανοΰν είχε γίνη πράσινον ώς σμάραγδος, καί τό ύπόχοουν κυανοΰν 
ώς σάπφειρος.

Ό καθηγητής, λαβών τούς οΰτω μεταμορφωθέντας λίθους, με- 
τέβη είς τόν χρυσοχόον, οστις τώ τούς είχε πωλήση, ουτος δέ δέν 

τούς άνεγνώρισεν, έδήλωσε δέ, ότι, αντί δύο φράγκων τό καράτιον, 
ουτοι ήξιζον είς τό εξής 450 φράγκα τό καράτιον.

Πλήρης εΰνοήτου χαράς, ό Μπορδα μίαν επιθυμίαν είχε πλέον: νά 
έπαναλάβη τό πείραμά του, περιβάλλων αυτό μέ νέας" έγγυήσεις! 
Εζητησε λοιπον απο τον χρυσοχοον νά τώ οώση κορίνδια κατά 

ζεύγη: δυο άχρόους λευκαργιλλίτας’ ακριβώς’όμοίους, δύο κιτρίνους 
δύο ίόχροας κλπ.

Επειτα απεχωρισε τά ζεύγη και κρατησας έν κορίνδιον έξ έκάστου 
είδους ώς μάρτυρα, έθεσε τό άλλο είς συνάφειαν μέ έν χιλιοστόν 
γραμμαρίου ραδίου,

Τό^ θαυματουργόν μέταλλον ένήργησε πάλιν· τά μόριά του, προ- 
βληθέντα, εισέουσαν εις τους λίθους και μετ’ όλίγας εβδομάδας ό 
καθηγητής ελαβε τά ούο κορίνδια κιτρίνου χρώματος καί τά έπανέ- 
φερεν είς τόν χρυσοχόον .

Ε^Εο τό. όποιον ειχεν ύποστή τήν ενέργειαν τού ραδίου, είχε 
μεταβληθή εις ρουμπ:ν:ον, καί ένώ πριν έστοίχιζε 2 φράγκα τό κα- 
^Γ’.,Γ'·^' τ“?α 500 καί $θθ φράγκα.

Τά άλλα είχον μεταβληθή ώς έ^ής: . .
^ $αθέω« ερυθρόν κορίνδιον είχε γείνη ίόχρουν, τό δέ ίόχοουν 

Κυανοΰν ανοικτόν καί τό κυανοΰν είχε γείνη κίτρινον.
Οί λίθοι επομένως μεταβάλλονται κατά βούΛηοιν. Καί τοιουτο

τρόπως ο φιλοσοφικός λίθος, τό μέγα πρόβλημα τών αιώνων, δυναται 
νά θεωρηθή λελυμένον

ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΑ! ΑΣΚΗΣΕΙΣ

(Αί δημοσιευόμενοι Πνευμ. ασκήσεις ώς και έκ τών λΰ- 
σεων αί περισσότεροι βραβετωνται)-

174) Γοϊόος
Ώ λύται. τοΰ αινίγματος, ίσιος έχω τό ύφος 
καίτοι δέν είμαι αίνιγμα άλλ’ είμαι μέγας γρίφος!

Λάβε λοιπόν, ώ φίλε, τοΰ αγρού τόν ποντικόν, 
έννοειται καί βεβαίως συλλαμβάνοντας αύτον.

Καί τ’ αυτιά του τά μεγάλα κόλλησον είς τήν ουράν, 
τό φεγγάρι νά συλλάβης ας μήν έχη τροχιάν!

Κ’ είς τό τέλος γιά νά φύγουν άναψε ένα κερί.
Αν δέν καής; Άφόβως λάβε καί αύτό μοζί!

Τι νομίζεις πώς θά κάμης όταν λάβης τήν λαμπάδα;
Ένα φοβερόν εχθρόν γυναικών απ’ τήν Ελλάδα,

Εστάλη ύπό τοΰ Έλευθερνέως
175) Αίνιγμα

Είμαι βασιλεύς μεγάλος, όπως είμαι αν μ’ άφήσης 
Μ’ αν τήν κεφαλήν μου κόψήςκαί είς δύο μέ χωοίσης, 

πάλιν βασιλεύς καθίζω 
καί μια μικρόν πόλιν κτίζω.

176) Έρώτηόις
Τί είναι έκεινο τό όποιον ενώ άγσιως 

τό σφάζομεν, μάς κά.μνει και χύνωμεν πολλά δάκρυα, διά τ ό 
έγκλημά μας τούτο;

Έστάλησαν ύπό Γ,Μ. Χατζημιχελάκι,

177) Έοώτικίις
Πάσας ημέρας έχρειάσθη βάτραχος νά άνέλθη στήλην (9) μέ

τρων, οστις την μέν ημέραν άνήρχετο 3 μέτρα, τήν δέ νύκτα 
κατήρχετο 2;

Εστάλη ύπό Γ. Παπαηλιάκη.
178) Αίνιγμα

“Αν αινίγματα νά λύνης 
είναι φυσικόν σου δώρον

κάμε λύτα μ’ εξαπίνης 
καποιος τών αΰτοκρατόρων

τοΰ κλεινού μας Βυζαντίου 
νά έξέλθη τοΰ μνημείου

Έ Γραμμα 2 μέλος τού σιοματος 3 δοτική έρωτημ. αντω
νυμία 4 Σύνδεσμον 5 αντωνυμία

179) Αίνιγμα
Είμαι ή θεά προστάτης 

τοΰ αδικουμένου κόσμου 
γίνομαι δέ μέγας ναύτης 

καί προς τούτο φίλε δός μοι
ένα άρθρον καί μιά κλείδα


